
Когда Майкл убедился, что Шарлотта не упадет замертво, он вкратце рассказал ей о том, чем
занимался с момента их приезда. Его путешествие в склеп, бой с вампиром (который ему
пришлось объяснять, так как ни один из них не знал, что такое вампир), а затем отправление
на поиски Лохира...

"Я знаю, где находится священник, который может исцелить твою мать, но... Он будет занят", -
сказал он, и дуэт понимающе кивнул. Фолкрит был не слишком популярным местом для жизни:
единственными настоящими добытчиками здесь были лесничие и лесные разбойники. Таким
образом, здесь требовался всего один жрец или целитель. Конечно, в округе были и другие
"целители" - те, кто баловался травами или делал "припарки", но, судя по тому, что Майкл
видел, это были просто люди, играющие с первой помощью и несложной алхимией.

"Думаю, самое главное - познакомить вас с местным языком. Не знаю, есть ли для этого
заклинания, помню, что Колберт использовал одно, но знаете ли вы его?" - пожал он плечами, -
"Так что, если у вас нет для этого заклинания, Иллу может научить вас тому, чему она
научилась у Вальги за последние пару дней", - сказал он, зная, что Иллококу спасалась от
скуки, поручив Вальге учить ее. Она действительно многому научилась, но он списал это на то,
что она - Дракон Рифмы.

Шарлотта нахмурилась: "Не знаю заклинания... Квадратной магии?" - вопросительно
произносит она, словно проверяя себя на знание.

Майкл пожимает плечами: "Ладно, вы двое займитесь этим. Я приведу вас к жрецу, как только
он закончит с похоронами Лохира. А пока я проверю Тиффанию. Думаю, вам нужно
адаптироваться к магии этого нового мира, а поскольку Тиффания использовала очень
интенсивное заклинание...", - он замолчал, вставая, остальное было не нужно говорить.

Шарлотта кивает, и он слышит, как Иллококу начинает сопоставлять тамриэльские и
халкегинские языки. Например, сказать "дерево" на одном языке, потом на другом. Он не был
уверен, сколько времени потребуется Шарлотте, чтобы понять это, но она была умна и еще
молода.

Он прошел в соседнюю комнату и сел на кровать, где спала Тиффания. Он смотрит на нее
некоторое время, прежде чем...

*Squish*

Ткнул ее в щеку и стал ждать реакции. Ее лицо скривилось, когда она повернулась на бок, но
не проснулась. "Эй, Тифф, тебе пора просыпаться... Ты пропустишь "Сладкие роллы" и все
остальное дерьмо, которое у них здесь есть", - говорит он, тряся ее за плечо.

"Нннннннннн...", - простонала девушка, отчего волосы у него на затылке встали дыбом...

Он пробует еще несколько способов разбудить девушку, в итоге капает несколько капель
холодной воды ей на лоб... К сожалению, это не дало ожидаемой реакции... Тиффания
втягивает воздух, ее тело начинает гипервентиляцию.

"Вот черт!" - ругается он, наблюдая, как это продолжается в течение трех минут, пока,
наконец, не затихает. "Ладно, больше не будем пытаться ее разбудить", - пробормотал он про
себя, не желая видеть, что еще может произойти, если он будет упорствовать. Что бы ни
происходило, она не желала просыпаться, поэтому все, что он мог сейчас сделать, - это ждать и
надеяться.



-------------------------------------------------------------------------------------------------

В другом месте :

"Так, говоришь, это мальчик убил животное?" спрашивает ярл Денгейр со своего трона,
проводя руками по бороде с интересом, но и с беспокойством.

Ненья кивает: "Так говорят, этот Майкл не так давно здесь, но уже успел внести большой вклад
в развитие холда. Ходят даже слухи о том, что он истребил шабаш вампиров, но это нужно
расследовать".

Ярл нахмурил брови: "И что же нужно здесь такому воину, как он? Они могли бы отправиться
куда угодно за чем угодно. Ему нужно золото? Рифтен. Ему нужна слава? Столица. Мальчику
нужен вызов? Компаньоны в Вайтране... Ненья, я чувствую, что здесь зреет заговор", - говорит
он с мрачным выражением лица, но это длится недолго, так как Ненья насмехается над ним.

"Вы думаете, что заговоры есть везде, мой сеньор. Вы забыли, что большинство людей,
приезжающих из Империи пешком, проходят здесь? Даже если он собирался остаться, я
считаю, что мы должны использовать его, а не отпугивать ценного человека".

Денгейр с досадой отмахнулся от неучтивости своего управляющего, но не стал
комментировать это, так как они давно знакомы. "Ты слишком легко доверяешь Ненья, и
однажды это станет гибелью для всех нас..."

Высший эльф только качает головой: "Ты со своими чрезмерными фантазиями".

"И что же ты хочешь, чтобы я сделала? Бросить в него меч и назвать его Таном? Может быть,
вручить ему букет роз, пока я буду это делать?"

Ненья смотрит на него: "Нет, ничего подобного. Просто поблагодари его за службу, когда у
тебя будет такая возможность. Но ты натолкнул меня на кое-какие мысли: после смерти
старого Тсуранда нам нужен еще один Тан, - добавляет она, - может, посмотрим, достоин ли он
такого звания? Даже если он окажется дураком, иметь рядом с собой сильного воина во время
путешествия в Солитьюд было бы благом".

Денгейр качает головой: "Нет, я бы предпочел, чтобы эту должность занял норд, родившийся и
выросший Нордом".

Ненья кривит бровь с обманчивой ухмылкой: "О? Значит, у тебя есть кто-то на примете?"

...

Ярл кашляет в кулак и отводит взгляд: "Я собирался спросить Лохира еще раз, но..."

Ненья покачала головой: "Ну, как я понимаю, тебе придется либо искать кого-то другого, либо
выбирать между чужеземцем и мертвецом, который, скорее всего, не променяет Совнгард на
тебя, особенно после того, как он отказался в прошлый раз", - сказала она, осторожно обходя
эту тему, поскольку ярл и Лохир когда-то были довольно близки.
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